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I want to live ÃAni ro§a li-þy½t úåéçì äöåø éðà Ziv Geri
The one who doesnÕt dance, stands! Mi üse-lo roked Þomed! ¡ãîåò ã÷åø àìù éî Ziv Geri
Flash Gordon ïåãøåâ ùàìô Ziv Geri
Good night, Europe [Hebrew] Layla t½v, ÃEr½pa þúéøáòü äôåøéà ¬áåè äìéì Ziv Geri
Danna International (Shushu ya Shushu) ©u(u( U7 u(u(¨ q5uOA5d:5Å U5ÇÏ Geir Juell Skogseth
Qu'est que c'est -
Virgin Betula äìåúá Geir Juell Skogseth
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Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
I want to live ÃAni ro§a li-þy½t úåéçì äöåø éðà
Lyrics: Hanna Goldberg âøáãìåâ äðç ºíéìéî
Music: ÔOfer Nisim íéñéð øôåò ºïçì

You want to fall in love and break my heart áìä úà éì øåáùìå áäàúäì äöåø äúà
You want to be big and have it all ìëä êì äéäéùå ìåãâ úåéäì äöåø äúà
You want to be rich, to be the king of the city øéòä ìù êìîä úåéäì ¬øéùò úåéäì äöåø äúà
To go around in a car which is the best éëä éëä éëä àéäù úéðåëî íò ááåúñäì

You want me - for a few minutes úå÷ã äîëì ÷ø éúåà äöåø äúà
And I don't care because I want to live úåéçì äöåø éðà éë éì úôëà àìå
I want you - for a few minutes úå÷ã äîëì ÷ø êúåà äöåø éðà
And if you don't mind, I want to live úåéçì äöåø éðà ¬êì úôëà àì íà

I want a hot man and to never ever cry again íìåòì ãåò úåëáì àì ¬íç øáâ äöåø éðà
To go up in pieces, to be on top àéùä ìà òéâäì ¬íéñéñøì ÷ñøúäì
Until the fire in me will be so hot éëä éëä éëä äéäú éëåúáù ùàäù ãò

You want me - for a few minutes úå÷ã äîëì ÷ø éúåà äöåø äúà
And I don't care because I want to live úåéçì äöåø éðà éë éì úôëà àìå



Dana International: º÷éô ä÷éáö íò ìðåéùðøèðéà äðã
The one who doesnÕt dance, stands! Mi üse-lo roked Þomed! ¡ãîåò ã÷åø àìù éî
Lyrics: Max Gat-Mor øåîÐúâ ñ÷î ºíéìéî
Music: Tzvika Pik ÷éô ä÷éáö ºïçì

Very slowly, we have met åðùâôð èàì èàì
We forgot how to cry úåëáì êéà íçëù
The abyss that opened wide äô äøàôðù íåäúä
Didn't let us see úåàøì åðì äðúð àì
That in life, we learnt a long time ago åðãîì ïîæî íééçä
We only have to go forwards íã÷úäì êéøö ÷ø
And the one who doesn't follow the rhythm áö÷á àìù éîå
WonÕt succeed in the end íééñì çéìöî àì

The one who doesn't dance, stands ãîåò ã÷åø àìù éî

The drops became rain íùâì éëôä úåôéèä
And the rain became tears úåòîãì íùâäå
And here we are, wet äô íéáåèø åðçðàå
We don't know what to do úåùòì äî íéòãåé àì
We cannot go back úëìì øåñà øåçàì
We have to go forward íã÷úäì íéáééç
And the one who doesn't follow the rhythm áö÷á àìù éîå
WonÕt succeed in the end íééñì çéìöî àì

The one who doesn't dance, stands ãîåò ã÷åø àìù éî

And suddenly when you slam the door úìãä úà ú÷øåè úàù íåàúôå
I remember our first kiss äðåùàøä ä÷éùðá úøëæð éðà
I scream and want to block the door for you úìãä úà êì íåñçì äöåø ¬÷òåö éðà
But you disappear and simply donÕt answer äðåò àì øáë ä÷çøúäù êúåîã ìáà

The one who doesn't dance, stands ãîåò ã÷åø àìù éî



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Flash Gordon ïåãøåâ ùàìô
Lyrics & music: Betzalel Aloni éðåìà ìàìöá ºïçìå íéìéî

Between the clouds éúéàø íéððò ïéá
I saw you with your head lifted íøåî ùàøá êúåà
And I wanted you only for me éúéöø êúåà ÷øå
Only you among everyone íìåëî éì êúåà
Brave, proud and fearless ïãçô àìå äàâ ¬õéîà
You fight in fire and smoke ïùòáå ùàá íçìð

(x2)
Flash Gordon Flash ùàìô ïåãøåâ ùàìô
A marvellous story indeed ùîî àìôð øåôéñ
When you lose, I'm crying äëåá éðà ¬ãéñôî äúà
When you win, I'm happy äçîù éðà ¬àéøîî äúà
Through good and bad, I'm always with you êúéà ãéîú òøå áåè
Flash Gordon Flash ùàìô ïåãøåâ ùàìô

Every day I see you êúåà äàåø éðà íåé ìë
In a world of wishes úåðåéîã ìù íìåòá
Every day I want you êúåà äöåø éðà íåé ìë
In my dreams úåîåìçá éúéà
To fly with you like angels íéëàìî åîë êúéà óåòì
To be with you in the clouds íéððòá êúéà úåéäì

Flash Gordon... ®®®ïåãøåâ ùàìô



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Good night, Europe [Hebrew] Layla t½v, ÃEr½pa þúéøáòü äôåøéà ¬áåè äìéì
Lyrics: Yoav Ginai éàðéâ áàåé ºíéìéî
Music: ÔOfer Nisim & Shai Burovitz õéáåøåá éùå íéñéð øôåò ºïçì

The world never falls asleep íãøð ìà íòô óà íìåòä
Its feet go out every night äìéì ìë úåò÷åø åéìâø
Africa, and also America ä÷éøîà íâå ä÷éøôà
Dancing from sea to sea íé ìà íéî úåã÷åø

Good night, Europe äôåøéà áåè äìéì
Dance with all the universe õøàä øåãë ìë íò éã÷éø
Together, in the rhythm of the world íìåòä áö÷á ¬ãçé
Like a prayer for the spirit of human kind íãàä çåøì äìéôú åîë

Australia is coming for an hour äòùì äéìøèñåà ¬äòéâî
Like a desired woman ú÷ùçð äùéà åîë
Behind, with dance steps ìåçî éãòöá ¬øåçàî
In front of her, Asia is ascending äìåò äéñà ¬äìåî

Good night, Europe... ®®®äôåøéà áåè äìéì



Dana International: ºq5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Danna International (Shushu ya shushu) ©u(u( U7 u(u(¨ q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Lyrics: Dana International and ÔOfer Nisim rO?O5 d0u.è q5uOA5d:5Å U5ÇÏ ºÊULK2

Music: ÔOfer Nisim æèÇdò! Ñu#òÑÂ ºæU(Å

This is Saudi Arabian airport This is Saudi Arabian airport

May I have your attention please May I have your attention please

All passengers on flight number six o sex to Monaco All passengers on flight number six o sex to Monaco

Please approach to gate number two Please approach to gate number two

Thank you üsukran ëÇdJ(

Take me to Monaco Äudni lil-monak½ MonacoàK3 w5c&

Take me to Mexico Äudni lil-meksik½ MexicoàK3 w5c&

Take it to me in a taxi üzub li bil-taksõ w?2U:3U! w3 V$

IÕm feeling sexy IÕm feeling sexy

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Take me to Paris Äudni lil-bðrõ ParisàK3 w5c&

Kiss me, mon cheri Kiss me, mon cheri

I have sesame fõ Þandi sumsum r?L' êbM. tO0

Come see my sumsum Come see my sumsum

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Wa abiba eh wa abiba ba Wa abiba eh wa abiba ba

Wa abuba bomba bomba ba Wa abuba bomba bomba ba

You are the millionaire Ãinta il-milyunúr dO5uOK*Ç X5Å

And I have golden hair And I have the golden hair

IÕm giving pussy IÕm giving pussy



Come on and kiss me Come on and bussõ Come on and w?!

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

I bought it in the duty-free üstrútu bil-dy�ti frõ duty-freeà3U! t:7d:(Ç

Givenchy shampoo üsampu mðl Givenchy Givenchy äU4 u94U(

And expensive trousers And expensive ban al½na And expensive W5uKDM!

Compact disc and telephone Compact disc and telephone

Danna International dðna Ãinternaüsunðl q5uOA5d:5Å U5ÇÏ

Shushu, oh Shushu üs�üs� yð üs�üs� u(u( U7 u(u(

Get hot, Shushu þammõ yð üüs�üs� u(u( U7 wL%

My heart, Shushu Ãalbõ yð üüs�üs� u(u( U7 w9K1

Kiss me, Shushu Kiss me yð üüs�üs� Kiss me u(u( U7

Come on, Shushu yalla yð üüs�üs� u(u( U7 �7

Touch me, Shushu Touch me yð üüs�üs� Touch me u(u( U7

Oh, come on! Ãð yalla!ü ¡�7 çÂ

Take me, Shushu Äudni yð üs�üs� u(u( U7 w5c&

Ladies and gentlemen, attention please Ladies and gentlemen, attention please

Five minutes before landing in Ben-Gurion airport Five minutes before landing in Ben-Gurion airport

No kiss-kiss, no necking No kiss-kiss, no mizmiz No kiss-kiss, no æîæî

And no business allowed And no business allowed

Thank you üsukran ëÇdJ(

[Note: Shushu was an important character in a childrenÕs show broadcast in Arabic on Israeli TV in the 70s.]



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Qu'est que c'est Qu'est que c'est
Lyrics: Dana International ìðåéùðøèðéà äðã ºíéìéî
Music: 'Ofer Nisim íéñéð øôåò ºïçì

Qu'est que c'est
Qu'est que c'est
Qu'est que c'est
Qu'est que c'est

Vis-a-vis blanche
Apr�s toi
Je suis fatigu�
Dis-moi
Qu'est que c'est
Le travail
Vis-a-vis blanche



Dana International: ºìðåéùðøèðéà äðã
Virgin Betula äìåúá
Lyrics: Dudu Barak ÷øá åãåã ºíéìéî
Music: Dana International ìðåéùðøèðéà äðã ºïçì

I have chocolate in my eyes üsokolada li ba-Þeynayim íééðéòá éì äãìå÷åù
Marmalade on my lips marmelada Þal ha-saftayim íééúôùä ìò äãìîøî
Strawberries and mocka between my breasts tut Ãu-moka ben ha-üsadayim íééãùä ïéá ä÷åîå úåú
ThereÕs cherry too yeüs gam duvdevan ïáãáåã íâ ùé
He discovered I was a virgin huÃ gila Ãani betula äìåúá éðà äìéâ àåä

Raspberry syrup on my vest sirop petel Þal ha-mutnayim íééðúåîä ìò ìèô ôåøéñ
Pure honey on my thighs dvaüs tah½r Þal ha-yereÄayim íééëøéä ìò øåäè ùáã
Come lick me for a while b½Ã la-kek Ãoti beynataiym íééúðéá éúåà ÷÷ì àåá
Only the cherry rak ba-duvdevan ïáãáåãá ÷ø
DonÕt touch, IÕm a virgin! Ãal tiga Ãani betula ¡äìåúá éðà äâéú ìà

Refrain: Pazm½n: ºïåîæô
A virgin rising from the sea betula Þola min ha-mayim íéîä ïî äìåò äìåúá
A virgin ascending to heaven betula Þola la-üsamayim íééîùì äìåò äìåúá
If you take me in your hands Ãim ter�m Ãoti be-yadayim íééãéá éúåà íåøú íà
Take me lightly kaþ Ãoti kala ®äì÷ éúåà ç÷
No earrings and no chain around my neck b-li Þagõl Ãu-v-li meþar½zet úæåøçî éìáå ìéâò éìá
Virgin in head and ear betula ba-roüs Ãu-va-Ãozen ïæåàáå ùàøá äìåúá
I donÕt make scandals and poses lo Þosa skandalim ve-poze äæåôå íéìãð÷ñ äùåò àì
Such is a virgin kaÄa betula ®äìåúá äëë

Mommy doesn't allow me to be with men mammi lo marüsa li Þim gever øáâ íò éì äùøî àì éîî
She's on guard every night sama li miüsmar mi kol Þever øáò ìëî øîùî éì äîù
Mom, itÕs now or never Ãimaleh itÕs now or never it's now or never ä§ìàîà
He discovered a long time ago huÃ mi-zmðn gila äìéâ ïîæî àåä
That IÕm almost a virgin üse-Ãani kimÞat betula ®äìåúá èòîë éðàù

IÕm happy and donÕt give a damn me§ef§efet Ãu-mekayyefet úôééëîå úôöôöî



I drum and float in the air metofefet Ãu-meraþefet úôçøîå úôôåúî
I fly and IÕm not tired mitÞofefet lo mitÞayyefet úôééòúî àì úôôåòúî
So soft kol-kaÄ Þanuga äâåðò êëÐìë
DonÕt touch! He almost touched Ãal tigaÞ huÃ kimÞat nigaÞ òâð èòîë àåä òâéú ìà

Refrain repeated... Pazm½n þozer... ®®®øæåç ïåîæô

I go walking ahead in the street holeÄet li ba-rþ½v áåçøá éì úëìåä
With an endless cleavage kaÄ Þim maþüs½f üse-Ãen lu s½f óåñ åì ïéàù óåùçî íò êë
All the cheeky men kol ha-gvarõm ha-noÞazõm íéæòåðä íéøáâä ìë
Are now dreaming of oranges þolmõm ÞaÄüsav Þal tapuzõm íéæåôú ìò åéùëò íéîìåç
DonÕt touch! Am I a virgin? Ãal tigaÞ Ãani betula? ¿äìåúá éðà äâéú ìà

IÕm going around looking Ãani holeÄet meþapeset úùôçî úëìåä éðà
Passionately by night mevakeüset ba-leyl½t úåìéìá úù÷áî
IÕll suggest him a honeymoon Ãani holeÄet le-ha§iaÞ lu masaÞ klul½t úåìåìë òñî åì òéöäì úëìåä éðà
ItÕs a terrible situation, I just donÕt understand ze ma§av Ãomlal Ãani lo mevina be-klal ììëá äðéáî àì éðà ììîåà áöî äæ
How old and disgusting he is ki huÃ zken Ãu-menuval ìååðîå ï÷æ àåä éë
IÕm going around looking not knowing what to do holeÄet meþapeset lo yodaÞat ma la-Þs½t úåùòì äî úòãåé àì úùôçî úëìåä
All men are going from hunt to hunt kol ha-gvarõm mi-§ad le-§ad ãöì ãöî íéøáâä ìë
Only one thing on their mind Ãe§lem ba-r½üs rak davar Ãeþad ãçà øáã ÷ø ùàøá íìöà
I want to marry someone ro§a le-hitþaten Þim Ãeze äæéà íò ïúçúäì äöåø
An old millionaire milyonúr zeken ï÷æ øðåéìî
Who will pamper me üse-yifnak Ãoti éúåà ÷ðôéù
He wants to live with me yir§a li-þy½t Ãiti éúéà úåéçì äöøé
I want to know Ãani ro§a la-dÞat úòãì äöåø éðà
And I want to touch ve-Ãani ro§a la-gÞat úòâì äöåø éðàå
IÕm still waiting and I donÕt understand Þ½d mamtina lo mevina äðéáî àì äðéúîî ãåò
I donÕt get a momentÕs rest le-regaÞ lo nergÞat úòâøð àì òâøì
La la, without a word la la, bli mila äìéî éìá äì äì
Take me, IÕm a virgin kaþ Ãoti Ãani betula äìåúá éðà éúåà ç÷


